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Yeshayah Nun Gimmel, pasuk Vav
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God haslaid on himthe iniquity of us all

e
pah'nee-noo

me -v
"turn away"
gal prf 1cpl

Neog

we have
turned
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5? - n ms cstr

"all, each, every, "iniquity, sin,

any, the whole"

12970 WW WwYn IRED
[ . - =
lei'-darkoh’ eesh’ tah'ee-noo ka'tzohn'
?—pfx "to, for" WW-nms YD -v D - "like, as"
IIT-nscstr “man, “wander, err” 1% -ncs
"way, road" = Person” qalprflcp “flock,
i-3ms cstrsfx > W NEOD sheep, goats”
to his own every have gone like
way one astray sheep
I gy 2 JOAE by
s . - o .
avohn' et' boh' heef'gee-a
1W-ncsestr | DN - 2- pfx prep me-v
direct obj "in, upon, "laid on, put
perversity, | marker of  at, with"

upon, attack"

1 -1cpl cstr sfx fr>MIY v "twist" | &cc case §-3ms obj sfx hiph prf 3ms

all of us

the iniquity of [ ]

pmlaly

Him has laid on
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5; - n ms cstr

Hebrew Reading Lesson

"all, each, every,

any, the whole"
13 -1cpl cstr sfx

all of us/
each of us

ilaa
va'-Adonai

1 - pfx "and, but"
M - nabs
"YHVH"
fr> ﬂ‘ﬂ v "be"

but the LORD
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"All we like sheep have gone astray; each of us
has turned to his own way; but the LORD has laid
on him the iniquity of us all." (Isa. 53:6)
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kel kOpLog Tapédwker alTOV Talg GUoPTLULS MOV (LXX)
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Sefer Yeshayah:
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Isaiah 53:6
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All we like sheep have gone astray
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each one to his own way has turned
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but the LORD has laid upon him
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the iniquity of us all.
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